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Voi Việt N am  sang  N hậ t Bản n ăm  1728 
T ư  liệu và h ành  trình
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Tóm tit. Loài voi ỏầ từng di cư sang Nhật Bản thòi nguỵcn thúy nhưng đả bị tuyột chùng do 
không hợp V<7Ì dicu kiộn khí hậu, địù hình cùa quẩn đáo này. Trong thòi trung đại, cò không íi )ẩn 
voi được chở sang Nhật Bân, nhưng 5ự kíộn gầy sự chú ý lớn nhất là viC'C hai con voi Viột Nam 
đưọc tâu buôn Trung Quỏc chỏ sang Nhật Bản năm 1728. cỏ lẽ dièm khác bis't lớn nhất, đổng thời 
\h lí do chính khiõn sự kiên này được ghi chóp chi tiết hơn các ISn khác lả hai con voi Viột Nam 
không phái do vua chúa hay lái buôn nưóc ngoài công tỉch mà đư<,TC chà sang Nhật Bân theo yêu 
cẩu của Tướng cỊuân Tokugavva Yoshimune (Đức Xuycn Cát Tông, 1684-1751), Vị tưóng quân nối 
tiếng bỏí tính quyêỉ doán, quan đíỏm thực học và các chỉnh sách cải cách.

Trong bài báo cáo này, trên co sỏ phần tích các tư liộu đương thòi, tác giá muốn phác họa lại 
hành trình và cuộc 5ỗng cùa voi Viột Nam trén đất Nhật và nhừng ảnh hưởng của sự kiộn này dch 
đòi sôVig xã hội ỏ  Nhật Bản đưưng ỉhòi.

1. Voi ở Việl Nam

Việt N am  n ằ m  t ro n g  xứ  s ở  có nh iểu  voi 
rừ ng  của Đ ô n g  N a m  Á- K hảo cố  h ọ c  đ ả  tìm 
thấy  nhiểu x ư o n g  voi t ro n g  các d i tích vản 
hoá tiên sứ. N h ư n g  đ c h  v ă n  h o á  Đ ỏ n g  Son 
(ỉhiên kỷ  I TCN), bdn cạnh  x u a n g  voi, đ â  tìm 
thây  m ộ t cán d a o  g ă m  b ằ n g  đ ổ n g  có h ìn h  voi, 
trên  lưng có b à n h  đ ư ọ c  b u ộ c  d ă n g  v à o  hai 
bên  b ụ n g  voi. Rõ ràn g  d â y  la h ìn h  ản h  voi đã  
đư ọ c  con n g ư ờ i th u ẩ n  d ư ỏ n g  và  s ử  dụng . 
N h ư  vậy từ  vản  hoả  Đ ô n g  Sơn, v à o  th iên  kỷ I 
TCN, người Viộl cố  đ ă  biè*t b ắ t  voi rừng
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th u ẩn  d ư ỡ n g  th à n h  voi nuôi và  sừ  d ụ n g  
U uag  \ậ i \  chuyca , đ i \\ú.

T ro n g  thời cổ  đ ạ i  vả Irung  đại, voi càng 
ngày  càng đư ợ c  th u ẩ n  d u ờ n g  nh iếu  và sứ 
d ụ n g  Irong nhiếu h o ạ t  đ ộ n g  của con ngưòi. 
c h ủ  y ế u  là: v ận  c h u y ê n  các loại v ậ t  liệu  n ặ n g  
n h ư  chở  gỗ, đá; h a y  p h ư a n g  tiộn đ i lại, nh<Vf 
là trên  đ ịa  h ình  n ú i  rừng; d iễu  h à n h  ỉrong  các 
nghi lề o u a n  trọng, n h ư  lỗ t ế  N a m  Giao, Ic 
tuẩn  h àn h  của v u a  chúa; trong  h àn h  h ình  lội 
p h ạ m  (voi giày); vả đặc  b iệ l là trong  chiOh 
đ ấu . T ư ợ ng  binh đ â  ra đ à i  r<Vt sớ m  trong  lịch 
s ử  q u ản  s ự  V i ị ì  N a m  và h inh  Íưí^ng cưõi voi 
ra trận  đ ã  đ i vào  v ă n  hoá d â n  g ian  n h ư  ca 
dao , t ranh  d ã n  g inn  (Bò T rư ng , Bà Triệu cưỡi 
voi đ á n h  giảc-..) ' R iông trong  tận  N g ọ c  Hoi
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đ ẩ u  nảm  1789, Q u a n g  T ru n g  N g u y ền  Huộ đã 
d ù n g  100 voi chieri; trên  lư n g  đ ặ t  hoả  pháo, 
đe  tấn công d ổ n  q u â n  Thanh- Theo giáo sĩ 
A lexandre de  RhodeS; vào ìh c  ký XVII, quân  
dội Đ àng N goài có k hoàng  300 voi chiên tập 
trung  ò  T h ăn g  Long Ịl]. Pìiiữ tây hố  H càn  
Kiem bén bờ  sông  H ổ n g  có nh iểu  chuổng 
nuôi voi cua triếu đ ình, T heo  th ư o n g  gia 
Jean-Baptiste l a v e r n i e r  đ ẽ h  Đ àn g  N goài vào 
giữa the ký XVII, Đ àn g  N g o à i  có đ ế n  722 con 
voi, Irong đ ó  có 130 voi chiẽn, còn lại d ù n g  đ ế  
vân  tải |2]. Thời N guyền , tại k inh  th àn h  Huê; 
củng  có m ộ l độ i voi ch ich  khá  m ạn h  và 
th u ò n g  d ù n g  trong  các ng h i  le n h ư  lê' N am  
Giao hay hộ  giá nhà  vua  tu ã n  du...

Ngoài voi của nhà  n u ớ c  m ien  núi nhiểu 
dân  tộc ìh iếu  sỏ 'v ẫn  th u ò n g  d ù n g  voi đ ể  chở 
gồ hav đi sàn. Hiộn nay, ịặì Tây  N guyền  việc 
sừ dụ n g  voi vẩn  tổn lại.

N guổn  c u n g  câp voi cho  nhà  nước chù 
ycu là từ  cỏhg  nộp, t h u ế  và  m u a  bán. Voi 
đ ư ọ c  coi n h ư  m ột đặc  sản  và v ù n g  có voi 
phái cống n ộ p  hay đ ó n g  th u ê ' b ằn g  voi cho 
triếu đình. T heo A lexand re  d e  R hodes  Ihì vào 
thê 'ký XVII, vo i th ư ờ n g  íừ  Lào sang  [1]. Theo 
Lê Ouv Đòn, v à o  thê ' kv XVIII, (V m i?n núi 
Thuận  H oá  (Q u àn g  Bình đ c b  bắc  Phủ Yên), 
d á n  m ien nú i vẫn d ù n g  voi chò  hhng  hoả 
xuòhg các chợ đê  bán, m ộ t con voi chó  đư ợ c  
3D gánh nghĩa  là b án g  sứ c  c h ỏ  cúa  30 ngưòi. 
Tại miến nú i C am  Lộ g iáp  Lào, người ta m ua 
bán voi, mồi con voi gíá 2 h ố l  bạc  (mỏi ho t 10 
lạng) và m ộ t khẩu  s ú n g  lay  [3Ị. Việc thuẩn  
ducmg và nuôi, chi h u y  voi rấì công  phu , mỗi 
con voi d o  m ộ t q u ản  tư ợ ng , trong  d â n  gian 
thưòng gọi là ’‘nài'' p h ụ  trách, A lexandre  de 
Rhodes cho biẽ 't nuòi m ộ t  con  voi tôVi kém  
bang nuôi 10 n gư ò i [1].

Tại H à  Nội còn b ả o  tổn  m ộ ỉ tấm  bia 
"Dương võ  bi ký*' tại c h ù a  P h ổ  G iá c  p h ố  Ngô 
Sĩ Liên, d ự n g  n ăm  C an h  D ẩn , n iên  hiệu Cảnh

H u n g  31 (1770) cho  b iế t nh iếu  th ò n g  rin vể  lổ 
chứ c  tư ợ n g  b in h  và  q u ả n  lý voi t h ế  kỷ x v i n .  
Q u a  v ă n  bia, vào  n ă m  1757, chúa  Trịnh cho 
đ ự n g  m ộ t  toà m ièu  tại p h ư ờ n g  Phục  C ổ  (phía 
đ ô n g  h ổ  H o àn  Kiẽrn, k hoảng  trụ sò  UBND 
Hà N ội h iện  n ay )  đẽ ’ i h à  n h ữ n g  ô n g  tổ nghể 
lu y ện  voi. T ấ m  b ia  v ô n  d ự n g  tại ngôi miêii 
này. Sau khi m iêu  bị đổ, bia đ ư ọ c  chuyển  vể  
chùa  P h ô  Giác g ã n  đó. C uỏ ì Ihê kỷ XIX, chính 
qu y ến  P h á p  d ự n g  toà  nhà  Đ ốc lý tại đây, 
n h ân  d â n  đ â  ch u y ển  c h ù a  Phố G iác cùng  tâm 
bia lên th ô n  L ư ơ n g  Sừ, nay  là p h ô  N gò Sĩ 
Lién. V ăn bia gh i lại: "Trong nước có nlìieu loại 
v ậ t  rìhĩOĩg h ù n g  m ạnh  nhăì trong các loài thú  tlù 
clíi có vo i đực là cự c kỳ  quìị iỊtá, thật đ ú n g  ỉà nanh 
vuô ì đ ể  bảo vệ  quô'c C ù n g  theo  văn bia, 
tư ợ n g  b in h  th ò i L ê-Trịnh  có 8 ph ièn  hiệu, 
cộng 147 võ  chứ c  chi h u y  b in h  c h ú n g  này. 
T ro n g  8 ph iên  hiộu đ ó , có ph ièn  hiệu Thái y 
tư ọ n g  v iện  g ổ m  8 q u a n  Thni y chuyên  chăm 
sóc và  c h ữ a  bộnh  cho  voi.

Voi là loại vậ ỉ lớn, h ù n g  mợnh; quý  giá 
nên triểu  đ in h  Viột N a m  c ũ n g  từ n g  d ù n g  làm 
cống  p h ẫ m  ch o  triếu  đ ình  T ru n g  H oa hay 
tặng  n ư ó c  ngoài.

2. Voi s a n g  N h ậ t  B in

T ro n g  lịch s ử  N h ậ l  Bản có k h ô n g  ít lãn voi 
đ ư ợ c  các th u y c n  b u ồ n  Đ ỏ n g  N am  A ,  T rung  
Q u ổ c , p h ư ơ n g  Tày c h ớ  sang  N h ậ t  Bân. Voi 
đ ư ợ c  coi là m ộ t  c ố n g  phâVn q u í  giá và việc 
rư ớc  vo i đ ư ọ c  coi là m ộ t  sự kiộn trọng  đại 
đ ư a n g  ihòi d o  loài voi vòVi k h ông  sinh sông 
đ ư ợ c  ở  N h ậ t  Bản. T rên  thực  te, t ro n g  các di 
chi k h ả o  cổ  học  thờ i n g u y ên  th ú y  ó  N h ậ t  Bản, 
ngườ i ta  d ẫ  t ìm  th ấy  d ấ u  rích x ư o n g  của m ột 
sô 'loà i  voi, n h ư n g  các loài này đ ể u  k hông  tổn 
tại lằu d à i  t ro n g  đ iểu  kiện khí h ậu , đ ịa  hình 
củâ q u ấ n  đ á o  N h ậ t  BÃn.



1 7 0 PhntỊ Hải Linh / Tnp fh í Khtvt hoc DHQGHN. K)wn hoc Xâ hội và NhCitỉ ĩtAn 24 (2008) IOỔ’177

Trong  thời kv C ánh  ỉân {plúistocèno) hay  
còn gọi là ìhà i Bàng hà  (khoảng  2,5 ư iệu  đd‘n
1 van  nãm  ỉrước), đ ã  d iền  ra 4 lẵn bảng  hà, 
khí hậu lạnh bao trùm  toàn bộ  trai đất. Vào 
đ ẵ u  thời C ánh  Tân, nh iệ t độ  t ru n g  b inh  ò  
N h ậ t  Ban th ấp  hcm hiện nav 7. 8 độ, m ực 
n ư n c  biên thcVp h(*m khoan g  100 m khiẽn cho 
N h â l Bãn nôì liến vói lục địa cháu Ả ò  hai 
đ ẩ u  bắc nam, còn bich N h ặ t  Bàn ngày  nay  chi 
n h ư  m ột hổ  nước trong  lục địa. Vào thòi kì 
b ăn g  hà th ứ  nhất, loài voi ma m út đả  di 
chuyên  từ v ù n g  Siberia đcn  c u  trú ò  đáo  
H o k k a id o  (Bẳc Hai Đao). D âu tich của voi m a 
m ú l  đ u ợ c  tìm thảV ò  các d i chi n h ư  Shirataki 
(Bạch Long). Tarugishi (Tôn Ngạn)... Tiêp đó, 
ò  khu  vực Kanto ngưòi ta đả  p h á t  hiộn ra d â u  
íích của loài voi Java (Indonesia) và An Độ 
sang  cư  trú  ờ  N h ậ t  Bân vào thòi ki b ản g  hà 
th ứ  hai- Sang thời kì b ăn g  hà thú  bí); loài voi 
N a u m a n n  từ  Đ ông  Á đà  sang cư  trú  ờ  N h ậ t  
Bản.

Đ ến làn bảng  hà th ử  tư, do  biô’n độ n g  của 
vỏ  trái đất; bán đ ả o  Trieu Tiên đá  d ư ọ c  h ìn h  
th à n h  Cuôì thời kv C ánh  tản đến  đảu  thời kỳ 
T oàn tản (holocène, k hoáng  1 vạn n ăm  trưóc 
đAVì n ííy ) . t h í  h ậ u  tr r í  n<»n ÃVn á p ,  m ự r  n u ó r  

b icn  d ân g  lên iám cho  N hạt Bàn d ẩ n  tách ra 
khòi lục địa châu A và trò  thiình m ột q u án  
đ á o  n h ư  ngàv nav. N gười ta đả  p h á t  hiộn ra 
d ấ u  Hch hoá thạch cua loài voi A om ori 
(T hanh Sâm) thòi kì này có kích Ihước n h ò  
h o n  các loài trưóc- Nhiốu khả năng  đ â y  là

Dáy là tên cua loèĩ vot sôn^ phô biên C* N hi ỉ Bán và cảc 
nươc Dônịĩ A khoâiìg 30 van nảm trvòc đi>n 13 Vận nảm 
toAK. Loàỉ VOI nàv nho hc7n vá sông o  nhùng vùng khi hậu 
ấ m  ả p  h o n  s o  VỚI VOI mề m ù ỉ  Tên c ù a  l o à ỉ  VOI nảy đ ư ự c  đ ặ t  

theo ỉôn cua nhâ kh(>đ học ngưòi O ik Rdmund Noumđnn 
(18M-1927). Ống là người dược chitxh phu Nhảỉ Ban môi 
s a n g  VỚI ỉ ư  c a c h  l à  g i i o  v i ê n  c u â  D d ỉ  h ọ c  D ê  q u ố c  T o k y o  

(hen (hân cua Dai học Tokyo ngjy nay)- ổ n g  dâ dỏng g6p 
nhỉếu công trìrxh nghỉcn cưu qudn trọng vê d|d chất. đ\ã li 
và hoa ủ\ach của Nhặt Bản.

m ộ i  loại biOh thê cúii voi N a u m an n  cho piiù 
h ợ p  với điổn kiộn mỏi trư ờ ng  mới snu khi 
N h ậ t  Bản lách ra  khòi lục địa. Tuv nhiên 
tro n g  các d i chi khủo  c6 học cỏ niên đại m uọn  
h a n  k h ô n g  thâý  d â u  tích của loài voi nàv n ũ a  
C ó  lẽ n h ử n g  thav đỏ i cùa đ iểu  kiộn tự  nhiên 
đà  khiỏn loài voi bi ì i ị ì  chung

G hi ch ép  sớm  nhảt p h àn  ảnh  viÌỊC tiỏh VOI 
sang  N h ậ t  Bán là vào  nảm  O uei ( ủ n g  Vĩnh) 
th ứ  15 (1408), thuyẽn  Java đă  chó  voi cập  ben 
K oham a  (Tieu Tân) thuộc  ph icn  Sakcisa 
(N h ư ợ c  Hiộp) tửc  tinh Fukui (Phúc Tinh) 
ngàv  nav. T iep  đo, năm  T enshou  (Thiér 
C h inh )  ih ứ  2 (1574) thuyên  cua  lái buón  Minli 
{Trung Q uốc)  đ à  cho  voi đ ê h  cảng Hakatii 
(Bác Đa) th u ộ c  t in h  Fukuoka  (Phuc Cương) 
n g ày  nay. Ba nảm  sau  đ ó  (1577), lại có íhuvõn 
ch ò  voi s an g  cảng  Usuki ( thuộc  phiôn Bingc» 
{Phong H ậu ) tức íinh Ooita  (Đại Phẩn) ngn\ 
nay. T h u y c n  chở voi Viột N am  sang N h ậ t Bân 
đ ư ợ c  gh i lại vào  năm  Keichou (Khánik 
T rư ờ ng) th ứ  7 (1602), thời T ư ớ ng  q u ân  thứ  
n h á t  cúa M ạc p h ủ  Tokugavva là leỵasu (Đức 
X uvén  G ia  Khủng, 1542-1616). Sau nàỵ, nãm  
B unkyu  (Văn C ừ u ) th ử  3 (1863), m ộ ì  tâu  thu , 
tVm M ỹ rhÂ vrỉl rỉ\r\^
(H o àn h  Tân).

N h ư n g  lán tiêh  voi sang N h ậ t  Bân đu<v 
p h â n  án h  nh ieu  n h ấ t  trong tư  liệu Lì vào 
ih á n g  6 n ăm  K y oho  (H ư ớ ng  Bào) th ứ  13 
(1728). H ai con voi Việt N am , m ộ t con đ ự c  vò 
m ộ í  con  cái; đii đ ư ợ c  m ội thuyền  b u ô n  T run^  
Q u ố c  chở  từ  Q u ả n g  N am  sang  N h ậ t  Bán và 
c ậ p  bôh N agasak i (Trường Kì). Có !c dic'm 
khác  biột lớn nhấ t,  đ ổ n g  thời là lí d o  chỉnh 
kh iên  sự  kiộn n à v  đư ợ c  ghi chép  lại chi Hôt 
h ơ n  các lân khác là hai con voi Việt N am  
k h ô n g  p h à i  d o  v u a  chúa hay  lái b u ô n  nu6c  
ngoài c ố n g  tiên m à  đư ợ c  chờ sang N hột Bán 
theo  yêu  cãu  của  T u ó n g  q u â n  T okugaw a 
Y o sh im u n c  (Đ ức Xuyên Cát Tỏng. 1684-1751).
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như  sau: Voí là COÌĨ vật có ích, khi Xỉííĩỉ chiến thì 
đt dđu. Khi voi đực dược 3 í«õỉ rÌTÌ mẹ n^ư ờ i ta 
bắt đãu huãh íuựựn... V'oi miííí bárĩ ờ  chợ Quản^Ị 
hì am là voi chich phục vụ (ỊUÔC vươtĩiỊ, do chức 
dịch quả ĩi dân thườìíịỉ khõn<ị được phép nuôi

T ừ  Nagasaki, voi đ ư ợ c  chó đêh  Kyoto và 
Edo đ ế  ra m ắt triểu đ in h  và  T ướng  q u ản  
Tokugavva Y oshim une (Đức Xuyên Cát Tông, 
1684-1751). Ngoài A ỉinam  kiryaku>^ou, h àn h  
trình cúa d o àn  rưóc voi còn đ ư ọ c  gh i lại 
trong  nhiốu tư  liệu n h ư  C clsudou kenbunshuu  
(N guyệt đ ư ò n g  kiến văn  tập), Yutokuinden  
goịikki (H ừu Đ ức  viện điện n g ự  thực  ki), 
Coshohtsho Kanbo shuusci (N gự  xúc th ư  Khoan 
Bảo tập  thành),... và nh icu  tư  liệu đ ịa  p h ư ơ n g  
mà tiêu biếu là tư  liộu của  O k am o to  Toshiji 
(Cương Bản T uân Nhị), tn ộ i  gia d in h  chức sắc 
cấp quận  ở  thành  phô' N ishim iya, ph iên  
Amagasaki (Ni Ki), nay  là khu vực  đ ô n g  nam  
tinh Hyogo/ g iáp  giới p h ủ  Osaka. Sau đẳy 
thông  qua  việc giói thiệu và p h ân  tích m ộ t số  
đ o ạn  tư  liệu chính, ch ú n g  tôi m u ô n  phác  họa 
lại hành  ỉrình của voi Việt N a m  trên  con 
đ ư ờ n g  từ  N agasaki đê'n Edo.

N ỵày  13 thán^ 6 nảm Kyouho th ít 13 (Ĩ728), 
thuỵễn nhập cảng. Tituycn trtrởng thuyẽh từ  
Q uảng N am  là Trịnh D ại Thảnh, ỉỊuảĩi tượng  
Dàm So (49 tuôì), Dànt Cấm (31 tuôĩ), thôỉtg 
ĩĩfịôn tígười Chương Chãu ỉà L ý Cấm M in h  (58 
tuôì) và ngiỉời Q uati'f Dông là Trân A  (38 
fwổD...[4, tr 68)

N gày  13 tháng  6 n ăm  1728, thuyến  chở 
voi từ  Q u á n g  N am  đâ  cập bến Nagasaki. 
Thuyõn trường  Trịnh Đại T hành  (có tư  liệu 
chép  là Trịnh Đại Uy) và hai thông  ngòn  lâ 
người T rung  Quốc, n h ư n g  hai q u án  tư ợ n g  là 
nguờ i Q u ả n g  N am . Moi người chuyên  quản  
m ộ t con voi. Việc đ ư a  voi từ  thuyền  lên bò

đ ư ợ c  chuẩn  bị rất kĩ lư ã n g  írong 6 ngày. 
n>Ịàỵ 19 tháỉĩ^ 6, n<Ịtm ta bẳc cđu rộỉì^ 4 
từ  tkuyen  san^ị hch Oonaĩuito (D ại Ba Hộ). 

Thuyền tranịỊ trí kicu N am  Kinh (TrutiịỊ Q uôcl 
m ật trước của thux/ẽh khôuỊịỊ thaiỊ dôì ịỊÌ. Trẽn sàn 
thuyên và cãu được đ ố  thêm dâĩ và trải cỏ. M ồi 
quàn tượrtiỊ cưởi trên m ột con voi, taỵ căm gậy, 
vừa gò vừ a điểtỉ khiển voi ticn ỉù i khi di 
chuyển../'{4 , tr.68|.

T hảng  5 nàm  sau, m ộí quyên  sách viê't vể 
voi gọi là Zouslii (Voi chí) đ5 đư ợ c  xuấ t bàn. 
T rong  cuốn  sách này  cỏ n h ữ n g  đ o ạn  m ô  tả tý 
mi v ể  hai con voi khi m ỏi đ ê h  Nagasaki.

...N gày 19 voi Aược đưiì đen Touịití ryokaĩì 
(D ư ờ n^ nhãn íữ  quán) troriỊỊ Ịuuzerìịi (ThậỊy 
TỊiiện tự). Voi do người N am  Kiĩìli m ang từ  nước 
man ở Q uảng Nam đêh, Voi đực 7 cao 5 
tliiróc 7 tlĩôh, thân dải 7 thước 4 thôh... Voi sôhịỊ 
lảu, da có nẽp nhăn, it lôn^ị. Voi biêì khuỵu  chíìn 
trước đ ể  người trùo lên... Voi đi nhanh bơìĩ ngựa 
nhiẽu, lội ngập m ình Irong nước. Voi cái 5 tuôì.., 
thân dài ìâĩoảtĩịỊ 5 thước, chiêu cno 4 thước 7 

N gư ời Quản^ị N am  k ể  rằng voi mẹ của 
n ó to đ ê h  7 gian .^.[5, tr.76].

Sau khi đặ t chân  đên  Nagasaki, do  sự 
thav  đối đ ô t  ngô t của ỉhức ăn, khi hâu và mói 
tru ờ n g  sống, lại đ ú n g  vào đợ t m ư a  kéo dài 
ncn con voi cái đ ổ  bộnh và chét sau  đ ó  3 
tháng. "Vữi cái ìiàỵ tíảm ngoái đcìĩ Nagasaki, do 
ản nhiẽu đõ  ìĩgọt quá đo bệnh, trctt lưởi bị dau, 
quản tượtiỊỊ chữa <r mà không đirợc, m aỵ có 
người hào kiệt chữa khỏi bệnh trùn lưỡi. Voi khoè 
lại vẫỵ đuôi như Vĩỉi mirtìg, nhtm g cuôĩ cùng vầìì 
chẽĩ../'[5 , tr.76]. N ử a  n ăm  sau, ngày 13 thảng 
3 n ăm  1729, con voi đ ự c  còn lại m ói ròi khói 
N agasaki đ ế  đi Kyoto.

Annam kinftikugi^u (An Ndm kỳ liỉọc cÀo).

Gian (k en ) b ằ n g  6 th ư v c , lức K hoảng  l.S m . D o  đ ó  7  g u n  
tương duong 12,6 m,

T h ư ớ c  tưcrng đưcynịị 30cm . T hó’n  ịsuti) b ản g  1/lÚ
I h ư ớ c ,  t ử c  khoảng 3 c m .  Như v ậ y ,  VOI đ ự c  c a o  k h o i n g  ì,7m. 
thân dà ỉ 2,2 m; VOỈ cải dải l,5m, cao I,4m.



Phnn Hải Linh / Tạịĩ chí Khoa học DHQGHN, Khoa học Xả hội và Nhân vân 24 (2008) Ì68'Ì77 173

5. Voi từ  N ag asak i  đ ế n  A m agasak i

Đ ế  chuẩn  bị cho h àn h  trìĩih của voi, ngày 
m ổ n g  1 th án g  3, ph ièn  N agasak i đã  gửi 
okakitsiike (ngự  th ư  phó, tức th ư  ỉruyển  m ệnh  
lệnh của  M ạc phủ ) cho ph iên  trư ờ ng  các 
phiên trên đ ư ờ n g  từ  N agasak i đến  Edo vể  
viộc đ ó n  ruớc voi, T ro n g  th ư  có dặn:

Sắp tới, m ột con voi sẽ  từ  bản phiên đi đến 
Sesshuu (Nhiẽp chãuỵ^^ Osaka... Voi nàỵ không  
th ể  di nhicu nên có th ề  sẻ  phái dừ ng  chãn ở  nhà 
dãn, ngoài các trạm dịch, Khi đó phải chuấn bị chẽ  
như  chuổng n^ựa cho voi nghi tạm m ột đêm... Voi 
có th ể  lội qua phân lớn cá t con sông, n h ĩm ^  can 
hướìĩg dẫn qua chồ nước nông. C hỏ nào ngựa qua 
dược thì khôn^ can chuấn bị thuyển. Không được 
dùn<Ị thuyẽh  cỡ nhó^ Khi vượ t sông nước siẽĩ, voi 
có th ế  Icĩĩ thuycn cở lớn chở được 3-4 con ngựa. 
Bên ngoài chỗ nghi cùa voi cãn chuãh bị thức ăn 
như  cò, lá tre, cháo gạo... [4, tr.69].

N gày  9 tháng  3, oftiregaki (ngự  xúc thư, 
m ột loại thòng  báo  cùa M ạc phú  hoặc quan  
lại cho các cấp  đ ịa  p h ư ơ n g  và d â n  chúng) 
được ban  bô'. T rong  thông  bảo  có ghi rõ;

Voi nàỵ theo ỉệnh trên được đưa đến Edo.
ì ịìnt^r. n<ĩười jyhuc ĩfu phải được
cbuan bị không trễ  nải, Cđn tinh  toán trường hợp 
trên đư ờ n^ đen Osaka <Ịặp m ưa to thời tiẽỉ khắc 

haỵ khi lên f h u y  en gập c ỏ  th ể
lường trước việc đi ìại chậm đôi ba ngày. M ễi 
tỉtỊày voi đ i (ỉược 5-6 thì phải nghi chãn. 
Truừn*^ hợp kéo dài hành trình sẽ  có thông báo 
cùa các chức sắc trạm dịch...

ĩ.  Việc đi thuyền  phải chuẩn bị h ạ i  thuyẽn
chở (ỉieợc 5 con Khi lẳp ván cãn tính  toán,
Xí^ các tam  gổ dày 6,7 thốn, phía trẽn phủ 
dãì mòng. Khi đưa voi từ  dưới đăì lên thuyền

cũ n g  dùng  đirờng đ i ghép ván và phủ đãì như  
vậy, sao cho m ặt đâĩ và thuỵễn phải liền nhau.

2. Cẩu bằng đăì, CQU ván mòng, cãu đá mỏng 
cũng căn chuẩn bị n h ư  trên. CSu bằng đá cao can 
cân nhắc $00 cho voi ả i đxrợc.

3. V ẽ  nơi vo i nghi đêm , nếu là chuong ngựa, 
phái rộng cỡ 2 con nỹ^ựa, tháo dỡ ván rtỊỊãrĩ, san 
bầrtg sàn đẵì... N ếu  không có chuông ngựa can 
dự ng  chuông chắc chắn. Chiẽu rộng 6 chiẽu^^^, cứa 
vào không cao đù 8, 9 thước thì voi khó qua đieợc. 
N gư ời đi cùng không có chỗ ngù thi có th ể  bô' tri 
tlĩẽm trong chuong voi.

4. N ếu người xem  voi ãm  ỹ sẽ  khiền voi kinh  
động, đễm voi ngủ mà còn ghé xem sẽ làm voi măĩ 
giấc đau om, can đểch u õ n g  voi ở nơi yên tĩnh.

N hữ ng  điẽu trẽn cSn biêĩ vả thực hiện.
V ề  lương thực cho voi:
R ơ ìn  m ới 200 cân
Lá tre 150 căn
Cò 100 cân, gSm  l i  sắn kuzu  và cỏ hitne
Cìxuôĩ 2 cây cắt sàt ^oc
Cạo chiêm^^^ 8 thăng^^^^, trong đó 4 thăng nau  

tlĩàỉih cháo
Nirớc đun  sôi
Bánh bao không nhãn 50 cái
O u ý t 50  quà
Cam kuncnbo 30  quả
N hữ ng  th ứ  trẽn cân chuãh bị trước...[4, tr.71 ].
N gày  13 th á n g  3, voi rời khỏi Nagasaki. 

N gày  14/ cơ q u an  h àn h  chính ph icn  Nagasaki 
ó  làng Yagami (Thi T hư ợng) nay  là th àn h  p h ố  
N agasaki, gử i cho  các ph iên  m à voi sẽ đi qua 
sakibure (tiên súc, tức th ư  nhắc nhở) báo trưóc

Một phấn linh Hyoga vả phú Osaka ngày nay.
1 lỉ (r() tưong đưoTig 3,9 km, nèn (rung b'mh mộ ỉ ngày voi 

di đ iĩợ c  ỉrừn dưỏi 20 km.

Chìeu (tatami/jou), dơn vj đo m3 ỉ sản iruyến thống cúa 
Nhậỉ Bản. Kích ihưóc trung bình củà iatami ở  mien Tây )à 
190cmx95cm, Kích ửiưóc ở miến Đông họp hơiì 
174cmx87cm.

Nguyco vản là Tữitoumai (Thái Dưỏng mẻ), íức giống gạo 
dài ỉndìca được nhập từ Trung Quòc vào N hịl Bán từ thế ki 
XIV. Đẳỵ chỉnh là giống lúa chỉôm râ*t phồ biến ớ  mién nam 
sông Dương Từ (Trường Giang) và Việl Nam lừ  thế ki XD, 

Thăng (s^ou) tương đương 1,81.
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vể  viộc chuăn  bị rưóc voi. N gày  21 (hiíng 3 
phiôn Shim onoseki gử i thông  báo  VC việc 
chuân  bị chuổng  voi. N gày 22 voi rời 
Shimonoseki. Lúc này phiên A m agasak i đă  
h ù ì đẫu  ch u ẫn  bị cho chặng  đ ư ờ n g  ìic p  theo 
của voi. N gày  19, ph iên  A m agasaki gửi thông  
báo cho các quận  ím n g  p h ạ m  vi phiên . N gày  
22, thông  báo  đẻh  tay các trư ớ ng  thôn. K hông 
n hữ ng  thê ' các q u an  đ ịa  p h ư ơ n g  còn cừ 
ngưòi đi nghe  ngóng  đ ộ n g  t ĩnh  và  báo  cáo  vể  
tinh h ình  thực  hiện lệnh. T rong  tư  liộu cùa 
dò n g  họ  O kam oto  còn lu u  g iu  n h ữ n g  báo  cáo 
từ  các làng  Besho (Biệt 5Ó), O k u ra  (Tiểu 
Thuơng), O m ichi (Vĩ Đạo), H imeji (Cơ Lộ), 
O okubo  (Đại C ửu  Bào), A kaishi (M inh 
Thạch).-. Viộc th ư  từ  trao  đổi g iữa  các cấp  địa 
p h u a n g  d iền  ra liên tục  cho thây  Ihái đ ộ  cẩn 
thận đỏ l vói sự  kiện này . Có lẽ việc voi cái bị 
chét ngay  khi đ c n  noi đ ả  khiến M ạc p h ù  và 
các q u an  đ ịa  p h ư ơ n g  lo lắng, hơn  n ữ a  đoàn  
rưóc  voi đ i qua  m ộ t chặng  đ ư ờ n g  dà i k hoảng  
1200 km  đ ă  th u  h ú t  s ự  tò  m ò  cúa  d â n  ch ú n g  
dọc  đường .

6. Voi đ ế n  O saka  v à  Kyoto

N gày 15 th án g  4, chức  sắc O saka  b a n  bô' 
thông  báo v ể  việc ch u ẩn  bị rưóc voi với nội 
d u n g  rấ t cụ  thế:

1. Vào ngày voi đi qua, từ  đư ờng  vcn sông, 
biển, đcn đườrxỊ^ qua ruộng dSng, các ngă rẽ haỵ 
phô’ xá đẽu phải chăng dãy chặn đư ờng  rộng 5  
giatí. Phải nhắc nhở ngirời xem voi g iữ  trật tự  sau 
hàng dây chăng.

2. Khi đ i íỊua đirờng, chức dịch làng phài canh 
phòng can m ật không cho dân chúng  vư ợ t qua dâỵ 
chãng.

3- Vỉ voi là thú  hiếm  nẽn có th ể  có người quá 
khích m uôh xem, cđn chặtt lại. Trong làng không  
được đ ể  cho dân xem  quá đông.

4. Trên ru ộ ffị đõn*^ phải cấrĩ thận khỗtĩỊỊ di 
cho người quay rôỉ.

5. Trẽn đường voi di phải ìihắc ĩĩhở dân 
chúng không đ ể  chó mèo chạy ra.

6. KhônịỊ cho hò ngựa di dển chồ dãìì chúng  
x e m  ĨỈCÌ...

7. Chuông, kéngr trôhg,,. các híing thợ rèn, hàng 
bán dẫu, quán nrợu... thường tạo ăm thanh đê 
buôn bán đ ã i bị cam từ  sáng cho đẽh khi voi đi qua.

8. N h ĩm g  hàng có đun khói cũng phải tiiãn 
theo lệnh n h ư  trên.

9. Khi voi đi qua phải g iữ  yên  lặng.
10. Khi voi nghi ỉại không được đền ịỊấn xem.
n .  Vào n g iỵ  voi qua, kìĩi voi chưa đ i cũrtịỊ

phải dắt bò ngựa đì vòng từ  làng Nagasu (Trtrờn^Ị 
Chấu) qua làtìỊỊ Nam ba (Nạn Ba), khônịỊ cho lii 
vào đirờng w i  $ẽ (Ịua.

ỉ  2- vơí đ i căm thả dicu.
13. N hữ ng  rtcri buông phên, rèm phái buộc lên.
14. Đ ường  íỊua phô'xá, ngă tư, thươĩig nhâu 

phài tránh sau day chđng.
N h ữ n g  điẽu trên phái !iru tâm  trước $(ĨU khi 

voi đ i íỊua. Cđn chuấrt bị và thông báo trước. Lưu  
ý  (ỉau thắp đ ếkhông  gây hoả hoạn...Ị4, tr.78Ị.

N gày  20 tháng  4, voi đ ế n  O saka. N gày 28 
th án g  4, voi d ư ợ c  đ ư a  vào  G osho  (N gư  sn. 
tức H o àn g  cung  ò  Kyoto) yế t kicn Thiên 
H o àn g  N ak am ik ad o  (T rung  N g ự  Môn, 1701- 
1737) và  P h áp  H o à n g  Reigcn {Linh N guycn, 
1654-1732). T rong  Edo nieisho zukai (Giang hộ 
d a n h  sở  đ ổ  hội) cỏ c h ẻp  rằn g  đ ể  ra m ắt Thiên 
H o àn g  và  P h áp  H oàng , voi đư ợ c  ban tước 
Q uấng N am  lòng tứ  v ị bạch tượng  (tức voi 
Irắng Q u ả n g  N am  tưỏc  tòng  tứ  phẫm). 
N h ư n g  cuốn  sách n à y  đ ư ợ c  Vìê\ n àm  Bunsei 
(Vản C h inh )  Ihứ 12 {1829), tứ c  là sau  đ ó  lOU 
nảm , còn các tư  liệu ử iế  ki XVIII k hông  ghi vẽ 
việc b a n  tưỏc  cho  voi n ê n  còn  có ỷ  kiêh nghi 
n g ò  v ể  chi tiết này.

D ù sao  thì việc voi ra m ắ ỉ  tTÌểu d in h  là 
m ộ t s ự  kiện trọng đạ i và g ả y  âíì tượ ng  rất
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cảnh Phổ H iển  B5 Tát n g ự  ỉrên lưng  voi. 
N h ư n g  trẽn  thực  té  ̂ k h ông  cỏ ai d á m  bỏ  tiến 
ra m u a  voi. Vì vậy, voi đ ư ợ c  M ạc p h ù  nuôi 
tại H a m ag o d en  trong  13 năm . Đ ế  g iám  bót 
chi phi nuô i voi, người chuyên  c u n g  cấp  thức 
ăn  cho voi là G ensuke  (N guyên  Trọ), đ ư ợ c  sự  
đổ n g  ý cùa M ạc phú, đâ  đ em  p h â n  voi phơi 
khô, gọi là "zou  dou" ( tượng  động), ra b á n  ỏ  
v ù n g  Y odobashi n h ư  m ộ t  loại thuốc " tr ị bệnh 
đậu mùa".

Voi càng  lỏn  chi p h ỉ  càng tôn  kém, sức 
khoẻ và  l ín h  tình  k hòng  ổn  đ ịnh . T h án g  4 
n ăm  K anho (K hoan Bảo) n guyên  n iên  (1741), 
voi nổi cơn h u n g  d ử  d ù n g  vòi q u ậ t  chêt 
ngưòi q u ản  tượng. Sự  việc này  kh iêh  M ạc 
p h ủ  qu y ê t  đ ịn h  trao  hẳn  voi cho  G ensuke  
đ ư a  vể  nu ô i  ở  làng N akano  (T rung  Dă), nay 
là q u ận  N akano , th u ộ c  th ú  đô  Tokyo. C huổng  
nuôi voi đ ư ọ c  đ ặ t  ở  khu  vực  cỏng viên 
Asâhigaoka J idoukan  ngày  nay . G ẩn  đó, 
G ensuke m ỏ  q u án  b á n  "zou m antou '' (bánh 
bao voi). Lúc  đ ẩ u  ngườ i ta  n ô  nức  đ ế n  xem 
voi và m u a  bánh. N h ư n g  rổi lư ợ n g  người 
xem  thưa  d ẩn , thức  ăn cho voi vì th ê 'k é m  đi 
khiêh voi đ a u  yếu. T háng  12 n ă m  1742 voi 
chêt. Mạc p h ủ  thu  lại tâ ín  da  voi, còn xươ ng  
đãu^ ngà  v à  d a  vòi voi ban  cho  Gensuke. 
G ensuke tiếp  tục  đ e m  ra  trư ng  b à y  đ ể  thu  hú t 
khách xem, n h ư n g  sau đ ó  m ắc  b ện h  liệt 
g iường  rổi c h ẽ t

K hoảng 30 n ảm  sau, n ăm  Anei (An Vĩnh) 
th ứ  8 (1779), H oà  th ư ợ n g  Y uugen  (H ữu 
N ham ), chùa  H o u sen  (Bảo Tiên) đ ứ n g  ra m u a  
lại xương đ ã u  và ngà  voi của  con  cháu  
G cnsuke  vói giá 17 lư ợ n g  v àn g  và  trư n g  bày  
tại chùa đ ế  th u  h ú t  khách  th ập  phư ơ ng . N ảm  
Shovva (Chiêu H oà) th ứ  15 (1940). xươ ng  đ ẵ u  
voi đư ợ c  t rư n g  bày  tại Triến lãm  Thải Bình 
D ương  ò  Y okoham a. N h ư n g  sau  đ ỏ  5 n ăm  
chùa  H ousen  bị cháy trong  m ộ t  trận  không  
tạc và bộ  x ư ơ n g  này  c ũ n g  bị tiêu h u ỷ  mất.

Sự  kiện voi Viột N am  x u ấ ì  hiện ỏ  N hật 
Bản n h ữ n g  năm  1728 đ ê h  1742 đà  g â y  xôn 
xao trong xă hội N h ậ í  Bán và  đ ế  lại n h ữ n g  tư 
liệu cụ thê  và  thú  vị. Q u a  hành  trình của voi 
trên  đ ấ t  N h ậ t  q u á  trình ch u ẩn  bị chu  đáo, 
việc đ ó n  rư ó c  công  p h u  và  n h ử n g  hoạt động  
văn  hóa, th ư ơ ng  m ại xung  q u a n h  s ự  xu a ì 
hiện của voi, ch ú n g  ta có ỉhê p h ẩn  n à o  nhận  
thấy  n h ữ n g  né t đặc  t rư n g  của văn hóa  N hật 
Bản và tính cách N h ậ t Bản, n h ử n g  yếu tô' sau 
này  đ ã  đ ư ợ c  nhiểu n h à  nghiên  cứu p h â n  tích 
n h ư  lí d o  t ạ o  n ê n  s ự  p h á t  ìTÌcn  t h ẩ n  k i  cù a  

N h ậ t Bản thời cận h iện  đại,

Báng 1. N h ữ n g  5ự kiện ch ín h  v ế  h àn h  trinh  của voi 
Việt N am  trên  đ ấ t N h ặ t [4.6)

Thòi g ian  Sự kiện

1728/6/13 T huyển  chở voi VÌQt N am  v ào  cáng 
N âgãsaki
Voi đư ợc đ ư a  Icn bò 
Voi cái chê\ ờ Nagasaki (5 tuối)
P h iê r N agasaki gừi th ư  ỉa iy ề n  m ộnh 
lệnh  của M ạc p h ủ  cho q u ân  ]ạỉ các phiên 
trên  đ ư ờ n g  đ êh  O saka v ề  việc voi sõ 
d ư ợ c  d ư a  đ ến  O saka
T hông bảo  v ể  việc chuẩn  b i đỏn  voi đưọc 
ph iên  N agasak i gứi dỏh các đ ịa p h ư ơ n g  
Voi dự c rò i N agasaki 
Báo cáo v ễ  v iệc voí đ ã  d ch  nơi đ ư ọ c  gừi 
từ  làng Yagami 

1729/3/16 T h ư  bảo cáo của q u an  đ ịa  phưoTig thông 
báo  v é  việc đ ó n  voi 

1729/3/19 Phiên A m agasak i g ứ i Ihõng báo  cho  dần  
chủng

1729/3/21 Báo cáo vổ việc ch u ấn  bị chu ổng  cho  voi 
ò  Shim onoseki 

1729/3/22 Voi rới S hlm onoseki 
1729/3/22 T hông báo  cùa p h icn  A m agasakl dược 

các q u ận  gử i v ẽ  các làng 
1729/4/11 Z abaro  U em on, n g ư ò i làng Bcsho, gửi 

Ih ư  bảo cảo tìn h  h ìn h  
1729/4/11 T h ô n g  b á o  v ể  k íc h  c ò  c ú  a  v o i  v à  VC n g u ò i  

p h ụ c  vụ
1729/4A3 Báo cáo Kr cản g  H yogo đ ư ọ c  gCn đen

1728/6/19
1728/9
1729/3/1

1729/3/9

1729/3A3
1729/3/14
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1729/4/13 Bôo cáo v ẽ  viộc n g ư ài ở  O okubo  k ế  
ch u y ện  đ ã  g ặp  voi 

1729/4/17 C ác b áo  cáo g ừ i tứ  làng  H igashin ita  và 
N íshinito

1729/4/18 Báo cáo g ử i từ  làng  H am ata 
1729/4/18 T hỏng báo  cùỉỉ các đ ịa  p h ư ơ n g  gử i đến 

O saka VC vỉệc voi sắp  tói Osaka 
1729/4/18 Voi d ừ n g  ờ  H yngo 
1729/4/19 Voi d ừ n g  ò  A m agasaki 

1729/4/19 T h ư  bóo cáo của làng  Bessho vổ việc 
ch u ấn  bị lư ơng  thực 

1729/4/20 Voi đ ến  O saka 

1729/4/20 Voi vào  Kyoto, ra  m ăt t r i íu  đ ình  

1729/5/4 V o í đ  ch Y oko ha m  a 
1729/5/25 Voi đ ên  Edo, ò H am agodcn  

1729/5/27 Voi vào th àn h  Edo, ra m át Tokugavva 
Y oshim uno 

1730/3 M ạc p h ủ  rao  b án  voi 
1741/4 T rao  voi ch o G e n su k c  nuô i ỏ  Nagono 
1742/12 Voi đ ự c  chốt (22 tuổi)
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Vietnamese elephants to Japan in 1728

Phan Hai Linh

College o f  Social Sciences aud H um anities, V N U  
N guyen  Irut, ỈHanli Xuưn, Hunoh Vivtnam

In 1728, tw o  V ietnam ese e lep h an ts  w ere  sent to Japan on a C hinese  ship. It w asn 't  the first 
time ìhãi e lephan ts  cam c to Japan  bu t this  event w as ho ld  the  spo tligh t an d  recorded in m any 
hislorical observations, because they w ere  o rdered  by  T okugaw a YoshimunC; w h o 's  fam ous for 
decision; practical science and  reforms.

T hrough  analyzing  these observations, this  report gives a rep resen ta tion  about the w ay  of 
elephants in  Japan  and  the  social effect of this event.


